
Danren A/S
Årsrapport for

Annual report for

1. januar - 31. december 2015
(6. regnskabsår)
6th annual year

Årsrapporten er fremlagt og godkendt på selskabets
ordinære generalforsamling den 27/4 2016

The Annual Report are presented and adopted at the Annual

General Meeting 27/4 2016

Jan-Rainer Schmitt
dirigent

chairman of the meeting

CVR-nr. 32 93 89 14



Indholdsfortegnelse
Contents

Side
Page

Påtegninger

Statements

Ledelsespåtegning
Statement by Management on the annual report

3

Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

4

Ledelsesberetning

Management´s review

Selskabsoplysninger
Company details

2

Ledelsesberetning
Management's review

7

Årsregnskab

Financial statements

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

8

Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2015
Income statement 1 January - 31 December 2015

18

Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December 2015

19

Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

23

Disclaimer
The English part of the parallel document in Danish and English is an unofficial translation of the
orginal Danish text. In the event of disputes or misunderstandings arising from the interpretation the
translation, the Danish language version shall prevall.

1



Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Danren A/S
The Company Lumbyvej 11 5h

5000 Odense C

Telefon: 66 16 22 01
Tel:

Telefax: 66 16 25 01
Fax:

E-mail: danren@danren-as.dk
E-mail:

Hjemmeside: www.danren-as.dk
Website:

CVR-nr.: 32 93 89 14
CVR no.:

Regnskabsår: 1. januar - 31. december
Financial year: 1 January - 31 December

Stiftet: 19. maj 2010
Incorporated: 19 May 2010

Hjemsted: Odense
Domicile:

Bestyrelse Ingo Döhring, formand (Chairman)       
Supervisory Board Jan-Rainer Schmitt, næstformand (Deputy Chairman)

Jan Christian Klampe
Jörg Ahrens

Direktion Jacob Nibe (managing director)
Executive Board

Revisor Revision & Råd
Auditors Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Svendborgvej 83
5260  Odense S

2



Ledelsespåtegning
Statement by Management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato be-
handlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015 for
Danren A/S.

The Executive and Supervisory Boards have
today discussed and approved the annual
report of Danren A/S for the financial year 1
January - 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report  has been prepared in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2015 og resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the Company's  financial
position at 31 December 2015 and of the
results of the the Company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter  opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, be-
retningen omhandler.

In our opinion, Management's review includes
a fair review of the matters dealt with in the
Management's review 

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

We recommend the adoption of the annual
report at the annual general meeting.

Odense, den 24. februar 2016
Odense, 24 February 2016

Direktion
Executive Board

Jacob Nibe

Bestyrelse
Supervisory Board

Ingo Döhring
formand
Chairman

Jan-Rainer Schmitt
næstformand
Deputy Chairman

Jan Christian Klampe

Jörg Ahrens
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejerne i Danren A/S To the Shareholders of Danren A/S

Erklæring om udvidet gennemgang
af årsregnskabet

Statement of extended review on the
Financial Statements

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregn-
skabet for Danren A/S for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2015. Årsregnskabet,
der omfatter anvendt regnskabspraksis, resul-
tatopgørelse, balance og noter, udarbejdes ef-
ter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the
accompanying financial statements of Danren
A/S for the financial year 1 January - 31
December 2015. The accompanying financial
statements, which comprise summary of
significant accounting policies, income
statement, balance sheet and notes, are prepared
in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven..
Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-
ne kontrol, som ledelsen anser nødvendig for
at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of the financial statements that
are free from material misstatement whether due
to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion
om årsregnskabet. Vi har udført vores udvide-
de gennemgang i overensstemmelse med Er-
hvervsstyrelsens erklæringsstandard for små
virksomheder og FSR - danske revisorers
standard om udvidet gennemgang af årsregn-
skaber, der udarbejdes efter årsregnskabslo-
ven. 

Dette kræver, at vi overholder revisorloven
og FSR - danske revisorers Etiske regler
samt planlægger og udfører handlinger med
henblik på at opnå begrænset sikkerhed for
vores konklusion om årsregnskabet og derud-
over udfører specifikt krævede supplerende
handlinger med henblik på at opnå yderligere
sikkerhed for vores konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on
the accompanying financial statements. We
conducted our extended review in acordance
with the Danish Business Authority's assurance
standard for small entities and FSR - danske
revisorer´s standard on entended review of
financial statements prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

This requires us to comply with the Danish Act
on Approved Auditors and Audit Firms and
FSR - danske revisorer´s Code of Ethics and
perform procedures in order to obtain limited
assurance for our conclusion on these Financial
Statements, and in addition perform specifically
required supplementary procedures in order to
obtain additional assurance for our conclusion.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

En udvidet gennemgang omfatter handlinger,
der primært består af forespørgsler til ledel-
sen og, hvor det er hensigtsmæssigt, andre i
virksomheden, analytiske handlinger og de
specifikt krævede supplerende handlinger
samt vurdering af det opnåede bevis.

An extended review of financial statements
includes procedures primarily consisting of
making inquiries of management and others
within the entity, as appropriate, applying
analytical procedures and the specifically
required supplementary procedures, and
evaluating the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en
udvidet gennemgang, er mindre end ved en
revision, og vi udtrykker derfor ingen revi-
sionskonklusion om årsregnskabetårsregnska-
bet.

The procedures performed in an extended
review are less than those performed in an audit
and accordingly we do not express an audit
opinion on these financial statements.

Den udvidede gennemgang har ikke givet an-
ledning til forbehold.

The extended review has not resulted in any
qualifications.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Konklusion Opinion

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2015 samt af resultatet af selska-
bets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2015 i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

Based on the work performed it is our opinion
that these financial statements give a true and
fair view of the company's assets, liabilities and
financial position as at december 31, 2015 and
of its financial performance for the financial
year 1 January - 31 December 2015 in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management's Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gen-
nemlæst ledelsesberetningen. Vi har ikke fo-
retaget yderligere handlinger i tillæg til den
udførte udvidede gennemgang af årsregnska-
bet. Det er på denne baggrund vores opfat-
telse, at oplysningerne i ledelsesberetningen
er i overensstemmelse med årsregnskabet.

We have read Management’s Review in
accordance with the Danish Financial
Statements Act. We have not performed any
procedures additional to the audit of the
Financial Statements. On this basis, in our
opinion, the information provided in
Management’s Review is in accordance with the
Financial Statements.

Odense, den 24. februar 2016
Odense, 24 February 2016

Revision & Råd
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 36 92 33 18
CVR-no. 36 92 33 18

Jan Grevelund
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets formål er rengøring af kontorer og
bortskaffelse af byggeaffald og dermed
beslægtet virksomhed

The Company's objective is cleaning og
offices and disposal og construction waste and
related activities.

Udvikling i året Financial review

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser
et overskud på kr. 339679, og selskabets balan-
ce pr. 31. december udviser en egenkapital på
kr. 2719453.
Ledelsen anser årets resultat for
tilfredsstillende.

The Company's income statement for the year
ended 31 December shows a profit of DKK
339679, and the balance sheet at 31 December
showes equity of DKK 2719453.
Management considers the net profit
satisfactory.

Virksomhedens forventede udvikling, her-
under særlige forudsætninger og usikre fak-
torer

Future prospects

Ledelsen forventer et postitivt resultat for
2016.

Management expects a profit in 2016.

7



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Danren A/S for 2015 er af-
lagt i overensstemmelse med årsregnskabslov-
ens bestemmelser for virksomheder i regn-
skabsklasse B.

The annual report of Danren A/S for 2015 has
been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements
Act applying to enterprises of reporting class
B.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i kr. The annual report for 2015 is presented in kr.

Ændring i anvendt regnskabspraksis Changes in accounting policies

Selskabet har i 2015 valgt at udnytte reglerne
om førtidsimplementering af ændringerne i
Årsregnskabsloven.
Ændringerne betyder bl.a. at det ikke længere
er muligt at klassificere foreslået udbytte som
gæld i balancen.
Endvidere har selskabet valgt at følge
anbefalingerne i Regnskabsvejledningen for
klasse B- og C-virksomheder. Som følge heraf
er anvendt regnskabspraksis ændret på
følgende områder:

The Company has decided to implement the
changes in The Danish Financial Statements
Act in 2015.
The changes mean e.g. that proposed
dividends can no longer be classified as
payables in the balance sheet.
Furthermore, the company has chosen to
follow the recommendations in the Danish
accounting standards pertaining to reporting
class B and C entities. Consequently, the
accounting policies have been changed in the
following respects:

- Forslag til årets udbytte er præsenteret som
en særlig reserve under egenkapitalen. Tidlige-
re blev forslag til udbytte indregnet som en
gældsforpligtelse.

- Dividend proposed for the year is presented
as a special reserve under equity. Previously,
proposed dividend was recognised as a
liability.

Ændringerne har ingen resultatmæssige
virkninger for 2015 og den akkumulerede
virkning af praksisændringerne udgør pr. 31.
december 2015 kr. 0

The policy changes have no influence on the
profit and loss account for 2015 and the
accumulated effect of the policy changes at 31
December 2015 amount to DKK 0

Bortset fra ovennævnte områder er den anvend-
te regnskabspraksis uændret i forhold til sidste
år.

The accounting policies are otherwise
consistent with those of last year.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter, i takt
med at de indtjenes. Herudover indregnes vær-
direguleringer af finansielle aktiver og forplig-
telser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes
alle omkostninger, herunder afskrivninger og
nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement
as earned, including value adjustments of
financial assets and liabilities. All expenses,
including amortisation, depreciation and
impairment losses, are also recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow to the company's and the
value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company's and the
value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-
mortiseret kostpris opgøres som oprindelig
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated
as the historic cost less any instalments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal
amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-
den årsrapporten aflægges, og som be- eller af-
kræfter forhold, der eksisterede på balanceda-
gen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report are presented
and which confirm or invalidate matters
existing at the balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttoresultat Gross Profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish
Financial Statements Act, the company does
not disclose its revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
sætning, ændring i lagre af færdigvarer og va-
rer under fremstilling samt andre driftsindtæg-
ter med fradrag af omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer og andre eksterne omkostnin-
ger.

Gross profit is a summary of revenue, changes
in inventories of finished goods and work in
progress and other operating income less raw
materials and consumables and other external
expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af ydelser, indregnes i resul-
tatopgørelsen, når levering og risikoovergang
til køber har fundet sted, og hvis indtægten
kan opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Income from the sale of services rendered is
recognised in the income statement, provided
that the transfer of risk, usually on delivery to
the buyer, has taken place and that the income
can be measured reliably and is expected to be
received.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af
det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter.
Alle former for afgivne rabatter er fratrukket i
nettoomsætningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and
other indirect taxes. Revenue is net of all types
of discounts granted.

Hvor der leveres produkter med høj grad af in-
dividuel tilpasning, foretages indregning i net-
toomsætningen i takt med, at produktionen ud-
føres, hvorved omsætningen svarer til salgs-
værdien af årets udførte arbejder (produktions-
metoden). Denne metode anvendes, når de
samlede indtægter og omkostninger på kontrak-
ten og færdiggørelsesgraden på balancedagen
kan skønnes pålideligt, og det er sandsynligt,
at de økonomiske fordele vil tilgå selskabet.

Revenue from customised products is
recognised as the production is carried out,
implying that revenue corresponds to the
selling price of contracts completed in the year
(percentage-of-completion method). This
method is applied where the total revenue and
expenses relating to the contract and the stage
of completion at the balance sheet date can be
estimated reliably and it is probable that future
economic benefits will flow to the Company.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og hjælpema-
terialer, der er anvendt for at opnå årets netto-
omsætning.

Expenses for raw materials and consumables
include the raw materials and consumables
used in generating the year’s revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, admini-
stration, lokaler, tab på debitorer, operationelle
leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses
related to distribution, sale, advertising,
administration, premises, bad debts, payments
under operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring m.v. til selskab-
ets medarbejdere. I personaleomkostninger er
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Staff costs include wages and salaries,
including compensated absence and pensions,
as well as other social security contributions,
etc. made to the entity's employees. The item
is net of refunds made by public authorities.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the year's amortisation,
depreciation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfat-
ter renteindtægter og -omkostninger, finansiel-
le omkostninger ved finansiel leasing, , gæld
og transaktioner i fremmed valuta,  samt tillæg
og godtgørelse under acontoskatteordningen
mv.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts
relating to the financial year. Net financials
include interest income and expenses, gains
and losses on securities and foreign currency
transactions and allowances under the
advance-payment-of-tax scheme, etc.

11



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler
om tvungen sambeskatning af koncernens dan-
ske dattervirksomheder. Dattervirksomheder
indgår i sambeskatningen fra det tidspunkt,
hvor de indgår i konsolideringen i koncernregn-
skabet og frem til det tidspunkt, hvor de udgår
fra konsolideringen.

The company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation of the Group's
Danish subsidiaries. Subsidiaries participate in
the joint taxation arrangement from the time
when they are included in the consolidated
financial statements and until the time when
they withdraw from the consolidation.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de
sambeskattede virksomheder i forhold til dis-
ses skattepligtige indkomster. I tilknytning her-
til modtager virksomheder med skattemæssigt
underskud sambeskatningsbidrag fra virksom-
heder, der har kunnet anvende dette underskud
til nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the
current Danish income tax is allocated
between the jointly taxed entities in proportion
to their taxable income. Entities with tax
losses receive joint taxation contributions from
entities that have been able to use tax losses to
reduce their own taxable profits.

Årets skat, som består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes
i resultatopgørelsen med den del, der kan hen-
føres til årets resultat, og direkte i egenkapita-
len med den del, der kan henføres til posterin-
ger direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, including changes arising
from changes in tax rates, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Goodwill Goodwill

Goodwill afskrives over den vurderede
økonomiske levetid, der fastlægges på
baggrund af ledelsens erfaringer inden for de
enkelte forretningsområder. Goodwill
afskrives lineært over afskrivningsperioden,
der udgør 15 år . Afskrivningsperioden er
fastlagt ud fra en vurdering af, at der er tale
om strategisk erhvervede virksomheder med
en stærk markedsposition og langsigtet
indtjeningsprofil.

Goodwill is amortised over the expected
economic life of the asset, measured by
reference to management's experience in the
individual business segments. Goodwill is
amortised on a straight-line basis over the
amortisation period, which is  years. The
amortisation period is based on the assessment
that the entities in question are strategically
acquired entities with a strong market
positions and a long-term earnings profile.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og nedskriv-
ninger.

Tangible assets are measured at cost less
accumulated depreciation and impairment
losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fra-
drag af forventet restværdi efter afsluttet brugs-
tid.

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the useful
life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. For
egne fremstillede aktiver omfatter kostprisen
direkte og indirekte omkostninger til material-
er, komponenter, underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any
costs directly attributable to the acquisition
until the date when the asset is available for
use. The cost of self-constructed assets
comprises direct and indirect costs of
materials, components, sub-suppliers and
wages.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separa-
te bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis
brugstiden på de enkelte bestanddele er forskel-
lig.

Where individual parts of an item of property,
plant and equipment have different useful
lives, the cost is divided into separate parts,
which are depreciated separately.

Der foretages linære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the
basis of the following estimated useful lives of
the assets:

Brugstid
Useful life

Produktionsanlæg og maskiner 3-5 år
Plant and machinery 3-5 years
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år
Other fixed assets 5 years
Indretning af lejede lokaler 5 år
Leasehold improvements 5 years

Aktiver med en kostpris på under kr. 12.800
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 12,800 are
expensed in the year of acquisition.

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle an-
lægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen un-
der andre driftsindtægter henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Gains or losses from the disposal of property,
plant and equipment are recognised in the
income statement as other operating income or
other operating expenses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Leasingkontrakter Leases

Leasingkontrakter vedrørende materielle
anlægsaktiver, hvor selskabet har alle
væsentlige risici og fordele forbundet med
ejendomsretten (finansiel leasing), indregnes i
balancen som aktiver. Aktiverne måles ved
første indregning til opgjort kostpris svarende
til laveste værdi af dagsværdi af det leasede
aktiv og nutidsværdien af de fremtidige
leasingydelser. Ved beregning af
nutidsværdien anvendes leasingaftalens interne
rente eller alternativt virksomhedens lånerente
som diskonteringsfaktor. Finansielt leasede
aktiver behandles herefter som virksomhedens
øvrige anlægsaktiver.

Leases for items of property, plant and
equipment that transfer substantially all the
risks and rewards incident to ownership to the
company (finance leases) are recognised in the
balance sheet as assets. On initial recognition,
assets are measured at estimated cost,
corresponding to the lower of fair value of the
leased asset and the present value of the future
lease payments. In calculating the net present
value of the future lease payments, the interest
rate implicit in the lease or the incremental
borrowing rate is used as the discount factor.
Assets held under finance leases are
subsequently depreciated as the company's
other non-current assets.

Den kapitaliserede restleasingforpligtelse
indregnes i balancen som en gældsforpligtelse,
og leasingydelsens rentedel indregnes over
kontraktens løbetid i resultatopgørelsen.

The capitalised residual lease commitment is
recognised in the balance sheet as a liability,
and the interest element of the lease payment
is recognised in the income statement over the
term of the lease.

Alle øvrige leasingkontrakter er operationel
leasing. Ydelser i forbindelse med operationel
leasing og øvrige lejeaftaler indregnes i resul-
tatopgørelsen over kontraktens løbetid. Sel-
skabets samlede forpligtelse vedrørende opera-
tionelle leasing- og lejeaftaler oplyses under ev-
entualposter mv.

All other  leases are operating leases.
Payments relating to operating leases and any
other leases are recognised in the income
statement over the term of the lease. The
company's total liabilities relating to operating
leases and other rent agreements are disclosed
under 'Contingencies, etc.'.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter
FIFO-metoden. Er nettorealisationsværdien la-
vere end kostprisen, nedskrives til denne lave-
re værdi.

Inventories are measured using the FIFO
method. Where the net realisable value is
lower than the cost, inventories are recognised
at this lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjæl-
pematerialer omfatter anskaffelsespris med til-
læg af hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables comprises the purchase price
plus delivery costs.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kost-
pris.

Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en ob-
jektiv indikation på, at et tilgodehavende eller
en portefølje af tilgodehavender er værdiforrin-
get. Hvis der foreligger en objektiv indikation
på, at et individuelt tilgodehavende er værdifor-
ringet, foretages nedskrivning på individuelt ni-
veau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is
impaired, an impairment loss for that
individual asset is recognised.

Igangværende arbejder for fremmed
regning

Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning
måles til salgsværdien af det udførte arbejde.
Salgsværdien måles på baggrund af færdiggø-
relsesgraden på balancedagen og de samlede
forventede indtægter på det enkelte igangvæ-
rende arbejde. Færdiggørelsesgraden opgøres
som andelen af de afholdte omkostninger i for-
hold til forventede samlede omkostninger på
det enkelte igangværende arbejde.

Contract work in progress is measured at the
selling price of the work performed. The
selling price is measured based on the stage of
completion at the balance sheet date and the
expected aggregate income from the individual
work in progress. The stage of completion is
determined as the share of the expenses
incurred relative to the expected total expenses
for the individual work in progress.

Når salgsværdien på et enkelt igangværende ar-
bejde ikke kan opgøres pålideligt, måles salgs-
værdien til de medgåede omkostninger eller
nettorealisationsværdien, hvis denne er lavere.

Where the selling price of work in progress
cannot be reliably determined, the selling price
is measured at the lower of costs incurred and
net realisable value.

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i
balancen under tilgodehavender eller gælds-
forpligtelser. Nettoaktiver udgøres af summen
af de igangværende arbejder, hvor salgsvær-
dien af det udførte arbejde overstiger aconto-
faktureringer. Nettoforpligtelser udgøres af
summen af de igangværende arbejder, hvor
acontofaktureringer overstiger salgsværdien.

The individual work in progress is recognised
in the balance sheet under receivables or
payables. Net assets comprise the sum of work
in progress where the selling price of the work
performed exceeds invoicing on account. Net
liabilities comprise the sum of work in
progress where invoicing on account exceeds
the selling price.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde
og opnåelse af kontrakter indregnes i resultat-
opgørelsen i takt med, at de afholdes.

Selling costs and costs incurred in securing
contracts are recognised in the income
statement as incurred.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post un-
der egenkapitalen. Udbytte indregnes som en
forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på ge-
neralforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability at the date of declaration by the
annual general meeting.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable
income for previous years and tax paid on
account.

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi
af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag
af den planlagte anvendelse af aktivet hen-
holdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured according to the
liability method in respect of temporary
differences between the carrying amount of
assets and liabilities and their tax base,
calculated on the basis of the planned use of
the asset and settlement of the liability,
respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdi-
en af fremførselsberettiget skattemæssigt un-
derskud, måles til den værdi, hvortil aktivet
forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-
ning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser in-
den for samme juridiske skatteenhed. Eventuel-
le udskudte nettoskatteaktiver måles til netto-
realisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of
tax loss allowed for carry forward are
measured at the value to which the asset is
expected to be realised, either by elimination
in tax on future income or by offsetting against
deferred tax liabilities within the same legal
tax entity. Any deferred net tax assets are
measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser i de respektive lande, der
med balancedagens lovgivning vil være gæld-
ende, når den udskudte skat forventes udløst
som aktuel skat. Ændring i udskudt skat som
følge af ændringer i skattesatser indregnes i re-
sultatopgørelsen bortset fra poster der føres di-
rekte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax
rules and at the tax rates applicable in the
respective countries at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to crystallise
as current tax. Deferred tax adjustments
resulting from changes in tax rates are
recognised in the income statement, with the
exception of items taken directly to equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities

I finansielle forpligtelser indregnes tillige den
kapitaliserede restleasingforpligtelse på
finansielle leasingkontrakter.

Financial liabilities also include the capitalised
residual finance lease commitment.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld
til leverandører, tilknyttede virksomheder samt
anden gæld, måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include trade
receivables, payables to group entities and
other payables, are measured at amortised cost,
which is usually equivalent to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2015
Income statement 1 January - 31 December 2015

Note 2015
kr.

2014
t.kr.

Bruttofortjeneste 55.478.025 45.291
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -53.957.181 -43.569
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 1.520.844 1.722
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver 2 -973.536 -931
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 547.308 791
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 3 697 105
Financial income

Finansielle omkostninger 4 -116.207 -199
Financial costs

Resultat før skat 431.798 697

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 5 -92.119 -169
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 339.679 528

Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Overført resultat 339.679 528
Retained earnings

339.679 528
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December 2015

Note 2015
kr.

2014
t.kr.

Aktiver
Assets

Goodwill 3.766.667 4.167
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver 6 3.766.667 4.167
Intangible assets

Produktionsanlæg og maskiner 1.583.151 926

Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 463.331 598

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 13.536 44

Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 7 2.060.018 1.568
Property, plant and equipment

Andre tilgodehavender 443.837 325

Other receivables

Finansielle anlægsaktiver 443.837 325

Anlægsaktiver i alt 6.270.522 6.060

Fixed assets total
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Balance pr. 31. december 2015  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December 2015  (Continued)

Note 2015
kr.

2014
t.kr.

Aktiver
Assets

Færdigvarer og handelsvarer 585.574 337
Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 585.574 337
Inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 11.915.855 8.460
Trade receivables

Igangværende arbejder for fremmed regning 150.970 83
Contract work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 0 258
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 1.025.795 156
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 75.077 167
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 506.635 173
Prepayments

Tilgodehavender 13.674.332 9.297
Receivables

Omsætningsaktiver i alt 14.259.906 9.634

Current assets total

Aktiver i alt 20.530.428 15.694

Assets total
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December 2015

Note 2015
kr.

2014
t.kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 2.501.000 2.501
Share capital

Overført resultat 218.453 -121
Retained earnings

Egenkapital 8 2.719.453 2.380
Equity total

Leasingforpligtelser 56.047 223
Lease commitments

Langfristede gældsforpligtelser 56.047 223
Long-term debt
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Balance pr. 31. december 2015  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December 2015  (Continued)

Note 2015
kr.

2014
t.kr.

Passiver
Liabilities and equity

Pengeinstitutter 4.668.231 626
Financial institutions

Leasingforpligtelser 80.181 117
Lease commitments

Leverandører af varer og tjenesteydelser 1.550.353 1.449
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 1.138.695 1.826
Payables to subsidiaries

Anden gæld 10.204.104 9.073
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 113.364 0
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 17.754.928 13.091
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 17.810.975 13.314

Debt total

Passiver i alt 20.530.428 15.694

Liabilities and equity total

Eventualposter m.v. 9
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 10
Charges and securities
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2015
kr.

2014
t.kr.

1 Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger og gage 49.051.059 39.759
Wages and salaries

Pensioner og andre sociale omkostninger 4.778.754 3.714
Pensions and other social expenses

Øvrige personaleomkostninger 125.872 94
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 1.496 2
Other staff costs

53.957.181 43.569

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 143 140
Average number of employees

2 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver

Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger immaterielle anlægsaktiver 400.000 400
Depreciation intangible assets

Afskrivninger materielle anlægsaktiver 545.826 520
Depreciation tangible assets

Gevinst og tab ved afhændelse 27.710 11
Gain/loss on disposal

973.536 931
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2015
kr.

2014
t.kr.

3 Finansielle indtægter

Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 0 105
Interest received from subsidiaries

Andre finansielle indtægter 697 0
Other financial income

697 105

4 Finansielle omkostninger

Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 92.279 173
Financial expenses, group entities

Andre finansielle omkostninger 23.928 26
Other financial costs

116.207 199

5 Skat af årets resultat

Tax on profit/loss for the year

Skattegodtgørelse fra sambeskatning 0 -10
Tax renumeration from joint taxation

Regulering af udskudt skat 92.119 179
Deferred tax for the year

92.119 169
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

6 Immaterielle anlægsaktiver

Intangible assets

Goodwill

Goodwill

Kostpris 1. januar 6.000.000
Cost at 1 January

Kostpris 31. december 6.000.000
Cost at 31 December

Af- og nedskrivninger 1. januar 1.833.333
Impairment losses and amortisation at 1 January

Årets afskrivninger 400.000
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2.233.333
Impairment losses and amortisation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 3.766.667

Carrying amount at 31 December
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

7 Materielle anlægsaktiver

Property, plant and equipment

Produktionsan-

læg og maski-

ner

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Indretning af

lejede lokaler

Plant and
machinery

Other fixtures
and fittings, tools

and equipment

Leasehold
improvements

Kostpris 1. januar 1.488.500 1.738.482 103.681
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 976.358 238.806 0
Additions for the year

Afgang i årets løb 0 -715.582 0
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2.464.858 1.261.706 103.681
Cost at 31 December

Af- og nedskrivninger 1. januar 562.642 1.140.002 60.153
Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 319.065 196.769 29.992
Depreciation for the year

Tilbageførte ned- og afskrivninger på
afhændede aktiver 0 -538.396 0
Reversal of impairment and depreciation of sold assets

Af- og nedskrivninger 31. december 881.707 798.375 90.145
Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 1.583.151 463.331 13.536

Carrying amount at 31 December

Regnskabsmæssig værdi af leasede aktiver 0 153.021 0

Value of leased assets
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

8 Egenkapital

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained
earnings

Total

Egenkapital 1. januar 2.501.000 -121.226 2.379.774
Egenkapital at 1 January

Årets resultat 0 339.679 339.679
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2.501.000 218.453 2.719.453

Equity at 31 December

Selskabskapitalen består af 2.501.000 aktier à nominelt kr. 1. Ingen aktier er tillagt særlige
rettigheder.
The share capital consists of 2,501,000 shares of a nominal value of kr. 1. No shares carry any special rights.

Selskabskapitalen har udviklet sig således:

2015
kr.

2014
kr.

2013
kr.

2012
kr.

2011
kr.

Selskabskapital 1.
januar 2.501.000 2.501.000 2.501.000 2.500.000 2.500.000
Share capital at 1 January

Tilgang i året 0 0 0 1.000 0
Additions for the year

Afgang i året 0 0 0 0 0
Disposals for the year

Selskabskapital 31.
december 2.501.000 2.501.000 2.501.000 2.501.000 2.500.000

Share capital 31.
december
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

9 Eventualposter m.v.

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet har afgivet selvskyldnerkaution, t.kr. 1.000 for tredjemands bankengagement.
The Company has guaranteed for third party debts, maximized to tDKK 1,000.

Virksomheden indgår i sambeskatning med de danske tilknyttede virksomheder. Selskaberne
hæfter ubegrænset og solidarisk for danske selskabsskatter samt kildeskatter på udbytte,
renter og royalties inden for sambeskatningskredsen. Skyldige selskabsskatter og kildeskatter
inden for sambeskatningskredsen udgør kr. 0 pr. 31. december 2015. Eventuelle senere
korrektioner af selskabsskatter og kildeskatter vil kunne medføre, at selskabernes hæftelse
udgør et større beløb.
The Company is jointly taxed with its Danish group entities. The jointly taxed entities have joint and unlimited
liability for Danish income taxes and withholding taxes on dividends, interest and royalties within the group of
jointly taxed entities. Income taxes and withholding taxes payable within the group of jointly taxed entities
amount to DKK 0 at 31 December 2015. Any subsequent corrections to income and withholding taxes may
result in an increase in the entities' liability.

Selskabet har indgået operationelle leasingaftaler vedr. leje af biler. Leasingkontrakterne har
en restende løbetid på 12-34 mdr. og den restende leasingforpligtelse udgør tkr. 136.
The Company has entered into operationak leasecontracts covering cars. Lease contracts has a duration of 12-
34 months and the total lease commitment is t.DKK 136.

10 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and securities

Til sikkerhed for bankgæld har selskabet givet pant i debitorer, varebeholdninger,
immaterielle og materielle anlægsaktiver efter reglerne om virksomhedspant (flydende pant),
t.kr. 5.000. Den bogførte værdi af aktiver omfattet af virksomhedspantet udgør pr. 31/12 2015
t.kr. 19.797.
The Company has pledged accounts receivables, work in progress and fixed assets as security for bankdebt
amounted at t.DKK 19,797

Produktionsanlæg, driftsmateriel m.v., med en regnskabsmæssig værdi pr. 31/12 2015 på t.kr.
153, jf. note 6 er finansieret ved finansiel leasing. Leasingforpligtelsen er pr. 31/12 2015
opgjort til t.kr. 136.
The Company has leased fixed assets with a book value amounting to t.DKK 153and with a calculated liability
as at 31/12 2015 of t.DKK 136.
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